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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 
 

 

Пункт 135 повестки дня: Предлагаемый бюджет 

по программам на 2020 год (продолжение) 
 

  Последствия для бюджета по программам 

проекта резолюции A/74/L.20: Расследование 

условий и обстоятельств, приведших к 

трагической гибели Дага Хаммаршельда и 

членов сопровождавшей его группы 

(A/74/7/Add.30; A/C.5/74/13) 
 

  Резервный фонд: сводное заявление о 

последствиях для бюджета по программам и 

пересмотренная смета (A/74/7/Add.29; 

A/C.5/74/14) 
 

  Пересмотренная смета: последствия 

изменений обменных курсов и темпов инфляции 

(A/74/7/Add.31; A/74/585) 
 

  Пересмотренная смета Международного 

остаточного механизма для уголовных 

трибуналов: последствия изменений обменных 

курсов и темпов инфляции (A/74/7/Add.31; 

A/74/586) 
 

1. Г-н Раманатан (Контролер), внося на рассмот-

рение заявление, сделанное Генеральным секрета-

рем в соответствии с правилом 153 правил проце-

дуры Генеральной Ассамблеи и касающееся послед-

ствий для бюджета по программам проекта резолю-

ции A/74/L.20: Расследование условий и обстоятель-

ств, приведших к трагической гибели Дага Хаммар-

шельда и членов сопровождавшей его группы 

(A/C.5/74/13), говорит, что в проекте резолю-

ции A/74/L.20 Генеральная Ассамблея просила Гене-

рального секретаря продолжать изучать собранную 

информацию, а также возможную новую информа-

цию, которая может быть получена от государств-

членов в будущем, с тем чтобы оценить ее доказа-

тельную ценность и сформулировать выводы по ре-

зультатам уже проведенных расследований. Кроме 

того, она просила Генерального секретаря доложить 

Ассамблее до окончания ее семьдесят пятой сессии 

о достигнутых результатах. Для выполнения этих 

просьб потребуются дополнительные ресурсы в объ-

еме 145 700 долл. США по разделу 1 «Общее форми-

рование политики, руководство и координация» 

предлагаемого бюджета по программам на 2020 год. 

Эта сумма будет выделена из резервного фонда. 

Кроме того, в предлагаемый бюджет по программам 

на 2021 год будут включены дополнительные ре-

сурсы в объеме 207 300 долл. США по разделу 1 

«Общее формирование политики, руководство и ко-

ординация» и разделу 2 «Дела Генеральной 

Ассамблеи и Экономического и Социального Совета 

и конференционное управление». 

2. Внося на рассмотрение доклад Генерального 

секретаря о резервном фонде, содержащий сводное 

заявление о последствиях для бюджета по програм-

мам и пересмотренную смету (A/C.5/74/14), оратор 

говорит, что потенциальные потребности в новых 

ассигнованиях, подлежащих выделению из средств 

резервного фонда на 2020 год, составляют 

64 520 500 долл. США. Это превышает утвержден-

ный объем средств фонда, который был установлен 

Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 73/279 A и 

составляет 21 794 200 долл. США. Объем средств 

резервного фонда на 2021 год предлагается устано-

вить на уровне 0,75 процента от утвержденного бюд-

жета по программам на 2020 год. 

3. Внося на рассмотрение доклад Генерального 

секретаря, озаглавленный «Пересмотренная смета: 

последствия изменений обменных курсов и темпов 

инфляции» (A/74/585), оратор говорит, что в этом до-

кладе приводятся обновленные прогнозы в отноше-

нии темпов инфляции и последствий динамики об-

менных курсов в 2019 году, а также обновленные 

стандартные расценки и обновленные показатели 

доли вакантных должностей для предлагаемого бюд-

жета по программам на 2020 год. В своей резолю-

ции 69/274 A Генеральная Ассамблея просила устра-

нить недостатки в обеспечении гласности работы и 

во внутреннем порядке прохождения информации 

при внедрении дополнительного модуля 2 системы 

«Умоджа». Полученные в результате этого более 

наглядные данные были положены в основу пере-

смотренных прогнозов, касающихся валютных кур-

сов и стандартных расценок. В докладе отражены 

результаты воздействия измененной информации о 

параметрах пересчета на первоначальный предлага-

емый бюджет по программам, а также на пересмот-

ренные сметы и заявления о последствиях для бюд-

жета по программам на 2020 год. Если рекомендации 

Консультативного комитета по административным и 

бюджетным вопросам будут учтены в предложениях 

Генерального секретаря, то после этих изменений 

объем ресурсов по разделам сметы расходов на 

2020 год составит 3,065,0 млн долл. США, а объем 

сметы поступлений — 286,8 млн долл. США. 

4. Внося на рассмотрение доклад Генерального 

секретаря о пересмотренной смете Международного 

остаточного механизма для уголовных трибуналов и 

последствиях изменений обменных курсов и темпов 

инфляции (A/74/586), оратор говорит, что в этом до-

кладе приводятся обновленные прогнозы в отноше-

нии темпов инфляции и последствий динамики об-

менных курсов в 2019 году, а также обновленные 
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показатели нормативных расходов и показатели доли 

вакантных должностей для предлагаемого бюджета 

Механизма на 2020 год. После пересчета ассигнова-

ния на покрытие потребностей в ресурсах для Меха-

низма на 2020 год, предлагаемые Генеральным сек-

ретарем, составят 102 566 500 долл. США брутто. 

5. Г-н Терзи (Председатель Консультативного ко-

митета по административным и бюджетным вопро-

сам), внося на рассмотрение доклад Консультатив-

ного комитета о последствиях для бюджета по про-

граммам проекта резолюции A/74/L.20, озаглавлен-

ного «Расследование условий и обстоятельств, при-

ведших к трагической гибели Дага Хаммаршельда и 

членов сопровождавшей его группы» (A/74/7/ 

Add.30), говорит, что Консультативный комитет ре-

комендует Пятому комитету проинформировать Ге-

неральную Ассамблею о том, что, в случае принятия 

Ассамблеей данного проекта резолюции, по раз-

делу 1 «Общее формирование политики, руковод-

ство и координация» предлагаемого бюджета по про-

граммам на 2020 год потребуются дополнительные 

ресурсы в объеме 145 700 долл. США, подлежащие 

покрытию за счет средств резервного фонда. 

6. Внося на рассмотрение доклад Консультатив-

ного комитета, озаглавленный «Резервный фонд: 

сводное заявление о последствиях для бюджета по 

программам и пересмотренная смета» (A/74/7/ 

Add.29), оратор говорит, что в этом докладе Консуль-

тативный комитет отмечает, что потенциальные но-

вые расходы, подлежащие покрытию за счет средств 

резервного фонда, превышают утвержденный объем 

средств фонда почти на 300 процентов. Он также 

вновь заявляет о том, что считает резервный фонд 

важнейшим бюджетным инструментом, предназна-

ченным для удовлетворения дополнительных по-

требностей в ресурсах, и подчеркивает, что необхо-

димо придерживаться положений резолюций 41/213 

и 42/211 Генеральной Ассамблеи, касающихся ис-

пользования резервного фонда. Консультативный 

комитет рекомендует Генеральной Ассамблее рас-

смотреть приведенную в докладе Генерального сек-

ретаря (A/C.5/74/14) информацию о дополнитель-

ных ассигнованиях из резервного фонда, потреб-

ность в которых может возникнуть вследствие при-

нятия новых и расширения существующих манда-

тов, и дать Генеральному секретарю надлежащие 

указания в этом отношении. Кроме того, Консульта-

тивный комитет рекомендует Ассамблее утвердить 

предложение Генерального секретаря об установле-

нии объема средств резервного фонда для бюджета 

по программам на 2021 год на уровне 0,75 процента 

от утвержденного бюджета по программам на 

2020 год. 

7. Внося на рассмотрение доклад Консультатив-

ного комитета о пересмотренных сметах и послед-

ствиях изменений обменных курсов и темпов инфля-

ции, а также его доклад о пересмотренных сметах 

для Международного остаточного механизма для 

уголовных трибуналов и последствиях изменений 

обменных курсов и темпов инфляции, содержащиеся 

в одном документе (A/74/7/Add.31), оратор говорит, 

что, как было отмечено Консультативным комите-

том, с целью повышения точности предположений, 

применяемых к параметрам пересчета, пересчет 

производился на основе анализа данных о расходах, 

собранных с помощью системы «Умоджа». Консуль-

тативный комитет с удовлетворением отмечает этот 

факт и призывает Генерального секретаря продол-

жать совершенствовать проводимый им анализ. 

Кроме того, Консультативный комитет указывает, 

что предварительные варианты докладов Генераль-

ного секретаря о пересмотренной смете и некоторые 

ответы на вопросы Комитета не были представлены 

ему достаточно заблаговременно, чтобы он мог по-

дробно изучить их содержание до завершения под-

готовки своего доклада. В связи с этим он просит Ге-

нерального секретаря представить дополнительные 

разъяснения в отношении ряда элементов Генераль-

ной Ассамблее, когда этот орган будет рассматривать 

доклады Генерального секретаря. 

8. Г-жа Озаки (Япония) говорит, что в своем до-

кладе (A/C.5/74/14) Генеральный секретарь указал 

на то, что в 2020 году могут потребоваться подлежа-

щие покрытию за счет средств резервного фонда по-

тенциальные новые ассигнования в размере 

64,5 млн долл. США, что составляет почти 300 про-

центов от утвержденного объема средств фонда на 

этот год, а это ставит государства-члены перед труд-

ным решением. Ее делегация с обеспокоенностью 

отмечает, что начиная с двухгодичного периода 

2012–2013 годов общая сумма таких ассигнований 

постоянно превышала утвержденный объем средств 

фонда на соответствующий двухгодичный период и 

что этот разрыв с годами продолжает увеличиваться. 

Так, в 2020 году, в первый год проведения экспери-

мента по переходу на новый годовой бюджетный 

цикл, разрыв стал рекордным, несмотря на то, что 

период, который должен был быть покрыт за счет 

средств резервного фонда, был более коротким. Это 

свидетельствует о стремительном ослаблении бюд-

жетной дисциплины, что вызывает глубокое беспо-

койство. 

9. В рамках своих усилий по преодолению этой 

тенденции Япония призвала к расширению контак-

тов и усилению координации между подразделени-

ями Секретариата в Нью-Йорке и Женеве и между 
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делегациями государств-членов в обоих местах 

службы. Она будет участвовать в обсуждении ре-

формы на различных площадках, в том числе в рам-

ках консультаций по вопросу о повышении эффек-

тивности работы Совета по правам человека, а также 

в рамках проведения обзора системы договорных ор-

ганов по правам человека в 2020 году и обзора дея-

тельности Совета в 2021 году. На этих форумах гос-

ударства-члены и Управление Верховного комиссара 

по правам человека могли бы провести конструктив-

ные обсуждения по вопросу о том, как улучшить 

свои методы работы и избежать дублирования, с тем 

чтобы более эффективно использовать ресурсы для 

достижения их общей конечной цели, заключаю-

щейся в поощрении и защите всеобщих прав чело-

века. 

10. В дополнение к этим усилиям государства-

члены должны обеспечить, чтобы резервный фонд 

функционировал в соответствии с резолюци-

ями 41/213 и 42/211 Генеральной Ассамблеи. Деле-

гация оратора призывает все государства-члены со 

всей серьезностью рассмотреть вопрос о пересмотре 

нынешней практики использования резервного 

фонда. Кроме того, им следует рассмотреть вопрос о 

принятии таких мер, как установление приоритетов 

в отношении дополнительных расходов и исключе-

ние возможности использования резервного фонда 

для покрытия прогнозируемых расходов в целях вос-

становления бюджетной дисциплины. 

 

Пункт 163 повестки дня: Финансирование 

Смешанной операции Африканского союза — 

Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

(A/74/562 и A/74/592) 
 

11. Г-н Раманатан (Контролер), внося на рассмот-

рение записку Генерального секретаря о финансиро-

вании Смешанной операции Африканского союза — 

Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

(ЮНАМИД) в период с 1 января по 31 марта 

2020 года (A/74/562), говорит, что Совет Безопасно-

сти в своей резолюции 2495 (2019) просил Генераль-

ного секретаря и Председателя Комиссии Африкан-

ского союза представить Совету не позднее 31 ян-

варя 2020 года специальный доклад, содержащий 

следующие сведения: оценку обстановки на местах; 

обновленную информацию о мирном процессе; ин-

формацию о положении дел на ранее переданных 

опорных пунктах ЮНАМИД; рекомендации относи-

тельно надлежащего порядка сокращения численно-

сти персонала ЮНАМИД; а также варианты после-

дующего присутствия после вывода ЮНАМИД, под-

готовленные с учетом позиции и потребностей пра-

вительства Судана. В этой же резолюции Совет 

заявил о своем намерении к 31 марта 2020 года при-

нять, с учетом выводов этого специального доклада, 

решение относительно порядка ответственного со-

кращения численности персонала и вывода 

ЮНАМИД и заявил о своем намерении принять в те 

же сроки новую резолюцию об обеспечении после-

дующего присутствия после вывода ЮНАМИД. 

12. В докладе, представленном на рассмотрение 

Комитета, Генеральный секретарь предлагает выде-

лить на финансирование ЮНАМИД в период с 1 ян-

варя по 31 марта 2020 года сумму в размере 

130,2 млн долл. США, с тем чтобы обеспечить Опе-

рацию достаточными ресурсами для продолжения 

выполнения ее мандата до принятия Советом даль-

нейших решений. Подробный предлагаемый бюджет 

на 2019/20 год, который заменит ранее утвержден-

ные полномочия на принятие обязательств, будет 

представлен к рассмотрению в ходе первой части 

возобновленной семьдесят четвертой сессии Гене-

ральной Ассамблеи. 

13. Г-н Терзи (Председатель Консультативного ко-

митета по административным и бюджетным вопро-

сам), внося на рассмотрение соответствующий до-

клад Консультативного комитета (A/74/592), гово-

рит, что просьба Генерального секретаря о предо-

ставлении полномочий на принятие обязательств на 

сумму 130,2 млн долл. США на содержание 

ЮНАМИД в течение первых трех месяцев 2020 года 

последовала за более ранней просьбой о предостав-

лении полномочий на принятие обязательств на пе-

риод с 1 июля по 31 декабря 2019 года. Учитывая то, 

что предположения, взятые за основу при расчете 

объема испрашиваемых таким образом ресурсов, 

оставались неизменными, Консультативный комитет 

считает, что вместо последовательных просьб о 

предоставлении полномочий на принятие обяза-

тельств Генеральному секретарю следовало сразу 

предложить бюджет на двенадцатимесячный период 

с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года. 

14. Консультативный комитет вновь заявляет о 

необходимости проведения мероприятий по наращи-

ванию потенциала в целях поддержки националь-

ного персонала на этапе сокращения численности. 

Он считает, что необходимы дополнительные разъ-

яснения относительно разграничения различной де-

ятельности по программам, осуществляемой в Дар-

фуре, и контроля за такой деятельностью, а также 

более реалистичные прогнозы, и выражает надежду 

на то, что обновленная информация по данному во-

просу будет представлена Генеральной Ассамблее во 

время рассмотрения ею доклада Консультативного 

комитета. 

https://undocs.org/ru/A/RES/41/213
https://undocs.org/ru/A/RES/42/211
https://undocs.org/ru/A/74/562
https://undocs.org/ru/A/74/592
https://undocs.org/ru/A/74/562
https://undocs.org/ru/S/RES/2495%20(2019)
https://undocs.org/ru/A/74/592
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15. Консультативный комитет подчеркивает важ-

ность соблюдения политики и процедур Организа-

ции Объединенных Наций, касающихся охраны 

окружающей среды и утилизации отходов, как к 

тому призывает Генеральная Ассамблея в пункте 31 

своей резолюции 70/286. Комитет считает, что Опе-

рации следует воспользоваться опытом проведения 

мероприятий экологической экспертизы, накоплен-

ным в ходе закрытия завершенных операций по под-

держанию мира. Он надеется, что Генеральной Ас-

самблее будет представлена обновленная информа-

ция по этому вопросу, когда она будет рассматривать 

доклад Консультативного комитета. 

16. Г-н Йебоа (Гана), выступая от имени Группы 

африканских государств, напоминает, что в своей ре-

золюции 2495 (2019) Совет Безопасности постано-

вил продлить мандат ЮНАМИД до 31 октября 

2020 года и постановил далее, что Операция должна 

продолжать выполнять свой мандат, определенный в 

резолюции 2429 (2018). Хотя Группа помнит о спе-

циальных докладах Генерального секретаря и Пред-

седателя Комиссии Африканского союза, в которых 

излагается общесистемный подход к ситуации в Дар-

фуре, включая уточненные приоритеты ЮНАМИД и 

концепцию перехода, она, тем не менее, настоя-

тельно призывает Организацию сохранять ответ-

ственный подход к сокращению численности персо-

нала Миссии и ее выводу. В этой связи она хотела бы 

вновь заявить, что мандат Операции заключается в 

оказании помощи Совету в достижении общей цели, 

заключающейся в обеспечении прочного политиче-

ского урегулирования и устойчивой безопасности в 

Дарфуре. 

17. Группа приветствует важнейшие оперативные 

мероприятия, проводимые ЮНАМИД, включая 

очистные и биоремедиационные работы, а также 

прилагаемые усилия по обеспечению безопасной 

утилизации твердых отходов на базе мусоросборных 

площадок ЮНАМИД. Она приветствует также про-

ведение в сотрудничестве со страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций программных ме-

роприятий в таких областях, как верховенство права, 

обеспечение устойчивости к потрясениям и созда-

ние средств к существованию для перемещенного 

населения и принимающих общин, а также опера-

тивное предоставление услуг внутренне перемещен-

ным лицам. 

18. Группа хотела бы напомнить Генеральному 

секретарю о закрепленном в плане вывода обяза-

тельстве Организации уменьшить общее экологиче-

ское воздействие деятельности Операции, в том 

числе путем своевременной и надлежащей биореме-

диации загрязненной почвы. Она с нетерпением 

ожидает получения информации о прогрессе, до-

стигнутом в рамках инициативы по озеленению, ко-

торая предусматривает, в частности, посадку засухо-

устойчивых пород деревьев. Она вновь призывает 

Генерального секретаря задействовать опыт, накоп-

ленный в ходе ликвидации недавно завершенных 

миссий по поддержанию мира, таких как Операция 

Организации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре 

(ОООНКИ) и Миссия Организации Объединенных 

Наций в Либерии (МООНЛ), и руководствоваться на 

этапе сокращения численности персонала Руковод-

ством по ликвидации. Сокращение численности пер-

сонала повлечет за собой упразднение как штатных, 

так и внештатных должностей, при этом особенно 

сильно будут затронуты должности национальных 

сотрудников. Затронутым лицам следует оказать по-

мощь посредством повышения их квалификации, 

проведения ярмарок вакансий и принятия других 

мер, направленных на их подготовку к выходу на 

конкурентный рынок труда. 

19. Наконец, Группа поддерживает просьбу Гене-

рального секретаря об утверждении бюджетных по-

требностей на трехмесячный период в раз-

мере 130 227 800 долл. США. В этой связи она хо-

тела бы подчеркнуть важность адекватного и свое-

временного финансирования на столь критическом 

этапе деятельности ЮНАМИД. 

20. Г-н Ахмед (Судан) говорит, что его правитель-

ство признательно членам Совета Безопасности за 

неизменную поддержку, которую они оказывают его 

стране, о чем свидетельствует принятие резолю-

ции 2495 (2019), в которой Совет по просьбе прави-

тельства оратора постановил продлить мандат 

ЮНАМИД еще на 12 месяцев, до 31 октября 

2020 года, и сохранить масштаб географического 

присутствия и максимальную численность военных 

контингентов Операции на прежнем уровне до 

31 марта 2020 года, с тем чтобы создать условия, не-

обходимые для достижения всеобъемлющего мир-

ного урегулирования на всей территории Судана. 

Важно найти долгосрочные решения для устранения 

основных движущих сил конфликта, с тем чтобы 

предотвратить его возобновление и обеспечить 

национальным органам власти, страновой группе 

Организации Объединенных Наций, партнерам из 

числа представителей гражданского общества и 

международным субъектам возможность подгото-

виться к выводу ЮНАМИД. Со своей стороны, Опе-

рации следует сотрудничать с Африканским союзом 

в целях поддержки ведущихся мирных переговоров. 

Ей также следует оказывать помощь недавно создан-

ной национальной Комиссии по установлению мира, 

в том числе посредством ведения информационно-

https://undocs.org/ru/A/RES/70/286
https://undocs.org/ru/S/RES/2495%20(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495%20(2019)
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пропагандистской работы, формирования политики, 

наращивания потенциала и оказания логистической 

поддержки. 

21. После перехода к гражданскому правлению Су-

дан нуждается в поддержке международного сооб-

щества и Организации Объединенных Наций для вы-

полнения приоритетных задач, определенных прави-

тельством страны, а именно установления прочного 

мира, устранения последствий конфликта и закладки 

основ демократического правления к концу теку-

щего трехлетнего переходного этапа. Правительство 

страны оратора полностью осознает масштабы стоя-

щих перед ним непростых задач. По этой причине 

оно изучает различные возможные версии меха-

низма, который придет на смену ЮНАМИД, и раз-

рабатывает всеобъемлющую концепцию, которая об-

легчит переход от поддержания мира к мирострои-

тельству и будет способствовать развитию, стабиль-

ности и восстановлению, принимая во внимание 

продолжающиеся усилия по установлению мира во 

всех районах страны. Правительство страны оратора 

хотело бы подчеркнуть важность продолжения со-

трудничества с Организацией Объединенных Наций 

и всеми другими партнерами для поддержки этого 

процесса. Оно отмечает проведение в сентябре 

2019 года мероприятия высокого уровня по Судану в 

рамках недели высокого уровня Генеральной Ассам-

блеи. Кроме того, оно хотело бы привлечь внимание 

к совещанию, прошедшему недавно в Хартуме в 

рамках подготовки к запланированной на 2020 год 

конференции доноров. Правительство Судана высту-

пило одним из соорганизаторов этого совещания. 

22. Удовлетворение просьбы Генерального секре-

таря о выделении необходимых ресурсов очень 

важно для того, чтобы страновая группа Организа-

ции Объединенных Наций могла продолжать выпол-

нять свои задачи после вывода ЮНАМИД. Кроме 

того, необходимо уменьшить экологическое воздей-

ствие Операции, в частности путем обеспечения без-

опасной утилизации отходов и проведения необхо-

димых мероприятий по очистке. Делегация оратора 

хотела бы повторить свою просьбу о проведении 

комплексной экологической оценки всех объектов 

ЮНАМИД. На эту просьбу еще не было дано удо-

влетворительного ответа, хотя о такой оценке неод-

нократно упоминалось в докладах Консультативного 

комитета. Данную оценку следует проводить сов-

местно с национальными органами власти, при этом 

группе, ответственной за ее проведение, следует ис-

пользовать опыт, накопленный в ходе закрытия за-

вершенных миссий по поддержанию мира, и доло-

жить о своих выводах в подробном бюджетном пред-

ложении на 2019/20 год. Что касается кадровых 

потребностей, то в целях экономии средств должно-

сти международных сотрудников следует преобразо-

вать в должности национальных сотрудников, а 

число международных сотрудников следует сокра-

тить по мере сокращения численности персонала 

Операции. Национальные сотрудники, которые на 

протяжении многих лет выполняли в ЮНАМИД за-

дачи высокого уровня, вполне способны выполнять 

работу, в настоящее время возложенную на между-

народных сотрудников; предоставление им такой 

возможности должно быть неотъемлемой частью 

усилий по укреплению потенциала. 

23. Правительство страны оратора будет продол-

жать сотрудничать с ЮНАМИД и Африканским со-

юзом в целях обеспечения плавного перехода после 

вывода Операции, а также в целях достижения мира 

и активизации развития в Судане. 

 

Заседание закрывается в 10 ч 45 мин. 


